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ble damage to the victim or victims of the al-
leged violation.

Where the Committee exercises its discre-
tion under paragraph 1 of this article, this
does not imply a determination on admissi-
bility or on the merits of the communication.

Article 6

Unless the Committee considers a commu-
nication inadmissible without reference to
- the State Party concerned, and provided that
the individual or individuals consent to the
disclosure of their identity to that State Par-
ty, the Committee shall bring any communi-
cation submitted to it under the present Pro-
tocol confidentially to the attentlon of the
State Party concerned.

Within six months, the receiving State Party
shall submit to the Committee written expla-

nations or statements clarifying the matter

and the remedy, if any, that may have been-
provided by that State Party.

Article 7 -

The Committee shall consider communica-
tions received under the present Protocol in
the light of all information made available to
it by or on behalf of individuals or groups of
individuals and by the State Party con-
cerned, provided that this information is
transmitted to the parties concerned.

The Committee shall hold closed meetings
- when examining communications under the
present Protocol.
After examining a communication, the
Committee shall transmit its views on the
communication, together with its recom-
mendations, if any, to the parties concerned.
The State Party shall give due consideration
to the views of the Committee, together with
its recommendations, if any, and shall sub-
mit to the Committée, within six months, a
written response, including information on
any action taken in the light of the views and
recommendations of the Committee.
The Committee may invite the State Party to
submit further information about any meas-
ures the State Party has taken in response to
its views or recommendations, if any, in-
cluding as deemed appropriate by the Com-

en mulig uoprettelig skade pa ofret eller of-
rene for den pastéede krankelse.

‘Nar komiteen bringer stk. 1 i anvendelse, in-

debarer dette ikke en afgerelse om henven-

. delsens antagelse til realitetsbehandling el-

ler om sagens indhold.

Artikel 6

Medmindre komiteen finder en henvendelse
uantagelig uden at inddrage den pagzldende
deltagerstat, og forudsat at enkeltpersonen
eller enkeltpersonerne giver samtykke til of-
fentliggerelse af oplysninger om deres iden-
titet til deltagerstaten, skal den i fortrolighed
gore den pagzldende deltagerstat bekendt
med enhver henvendelse foretaget i henhold
til denne protokol.

. Inden seks maneder fremsender den modta-

gende deltagerstat en skriftlig redegerelse
eller udtalelse til komiteen til belysning af

.sagen med angivelse af det eventuelle rets-

middel, der matte vaere stillet til radighed af
deltagerstaten.

Artikel 7

. Komiteen behandler henvendelser, der er
" modtaget i henhold til denne protokol, pé

grundlag af alle de oplysninger, som er stil-
let til dens radighed af eller pa vegne af en-
keltpersoner eller grupper af enkeltpersoner
og af den pageldende deltagerstat, forudsat
at disse oplysninger er fremsendt til de pa-
geldende parter.

Komiteen trazder sammen for lukkede dere,
nar den behandler henvendelser i henhold til
denrie protokol. o

Nar komiteen har behandlet en henvendelse,
fremsender den sine synspunkter vedreren-
de henvendelsen sammen med sine eventu-
elle henstillinger til de bererte parter.
Deltagerstaten skal ngje overveje komiteens
synspunkter sammen med dens eventuelle
henstillinger og skal inden for seks méneder
fremsende et skriftligt svar til komiteen, der
skal indeholde oplysninger om ethvert
skridt, der matte vaere taget i lyset af komi-
teens synspunkter og henstillinger.
Komiteen kan opfordre deltagerstaten til at
indgive yderligere oplysninger om enhver
foranstaltning, som deltagerstaten har truffet
som reaktion p& komiteens synspunkter og
henstillinger, herunder, hvis komiteen anser



